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Lesson 7

The Passive Voice — Present Indicative Passive

X0t ovveotavpwpat I am crucified with Christ. Galatians 2:19

45. The Passive Voice. A verb is said to be in the passive voice when the object is spoken of as being
acted upon rather than doing the acting.

Active: ayw, Ilead, dryelc, you lead, etc.
Passive ayopat I am (being) led.

Only transitive verbs (those with direct objects) are passive. Even where the action is involuntary in
the active (e.g., I slip), the verb being intransitive active.

In English, the passive voice is formed by compounding the participle of the verb with the correct
form of the verb to be (a periphrastic construction). In Greek, however, the passive has a different set of
endings which are attached to the verb root exactly like -, -€1g, -€t, etc., are to form the present.

46. The Present Indicative Passive of AVw.

Aopau, I am (being) loosed Avopeda, We are (being) loosed
M)ml You are (being) loosed AVeobe, You are (being) loosed
Meotat, He (etc.) is (being) loosed Aovtat They are (being) loosed

Infinitive AecOan, to be loosed
Like this are all the verbs in —®» which have been learned to be conjugated.

47. The Present Indicative Passive Contract of em Verbs.

TOLOV 0L (motéopan) nowovpebo  (moedpeda)
o) (motén) nolelode (mo1éecbe)
TOLELTOL (moiéetan) TOLOLVTOL (moiéovton)

Infinitive: mwotetcOon

48. Ablative of Agency. The personal agent of the action referred back to the subject is usually
expressed by the ablative case with Umo.

oL TpoPNTaL PrAovVTIL LTTO TOV padnTov.
The prophets are loved by the disciples.

Only a few times is agency expressed by the simple instrumental case. The intermediate agent “through”
is usually expressed by 61 with the genitive case.

ln is contraction for eoai, the 6 being expelled between the connecting vowel and that of the ending.
€ + ow becomes nt then 1).
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49. Instrumental of Means. The instrument or means with which an action is does is usually
expressed by the instrumental case.

adehpot Lwlovron 1) adkrBewx The brethren are being saved by the truth.

Note carefully: In some sentences, the active and passive expressions mean the same thing; e.g., The
brethren are loved by the Lord and The Lord loves the brethren. However, the sentences state the fact in
different ways and the voice must be carefully noted. Means may be expressed by the preposition ev
with the locative case.

30. Vocabulary.

Bomtio 1 baptize KNpLGo, I preach, announce
Yap, for (a particle of inference EVElpw, 1 raise up, raise
giving a reason for what EXPAAAW I cast out
has been said. (Postpositive) oty as a conjunction that;
akolbéwm, (w. dat.) I follow as a particle of conclusion, because
doéalw, 1 glorify Bepamevw, Iheal
eyyllo, I draw nigh, come close vrmootEédw I return

noAo(, ToAlal, ToAAX, many (plural)
51. Exercises.

I. Text A.
ot dadeka. (12) pabntot amootéAlovtor LO IncoL AmayyéAlewy Tag Emayyehiog. Exovot EEovaiov
ékpadtdle Stopdvia (demons). &yovrot £iG TAG CLVAYOYOS. AdmayyéAdovot Ot 1) Bactdela £yyilet.
TOAO Sopovia EkPaArovtot Kat 1) factielo knpLGGETAL OL HAUTNTOL VTOGTPEPOVGL Yapa OTL £XOVGL
¢govolav ekPBAAAe Sopovia. moAkol akorovBovaot ITncov kal 1) &dAriBeta do&aleta.
II. Text B.

—_—

. Bamtiet, Bomtilovot, Bantilovtar Bantilecbe LTO TV TPOPNTWV.

2. dxolovBelg, dxolovBeiohe, dxorovBovpev 1) dlrjfeix dkolovbeltor UTO TOL veaviov.
3. taig YAwooag do&dlopev v Paciisioyv.

4. at émayyehlon amoyyéAlovior O ToavvoL 1oL BanTioTo.

5. éyelpopev, eyepopeda, al yoyol Eyelpovial ATO Adov.

6. cwlecbe, YIVWOKETE YAP TAG YPOPAC.
II1. Translate.
. I'heal, you heal, you are healed by the disciple.
. You rise up, you are raised up, they glorify, he is glorified by the prophet.

1
2
3. The disciples follow the truth (dative) and heal because they have power.
4. They are not baptized by Jesus (Incov) but by the disciples.

5

. We glorify the truth with our (taig) tongues.
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